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motor vehicle i'nsured:a;hd. to take all ap-
~ propriate ' measures; .- accompanied .. where

necessary by penal or.administrative sanc-

tions, to enforce the obhga’mons resultlng
from the annexed prov1s1ons RIS ‘

2. Wlth a view to the apphoatlon of the‘

B annexed provisions, the Contraotmg Parties
undertake to make appropriate provisions
in their munlclpal law relating to the ap-

proval, or the expiry or withdrawal of the |
approval, of insurers: and, if necessary, of

the Guarantee Fund and the Burean, and

also relating to control of their operatlons '

Amcle 11

1 Each Contraotmg Party ‘shall deter—

ming, as may be necessary, the authority or
person to whom the notification mentioned
in Article 9 of the annexed prov1s1ons is to

. be made.:

2. Bach Contractmg Party shall detelmme
what effect the insurance contract shall have
in the dase of a ch&nge of ownershlp of the
‘ msmed vehlcle : Sl

 Article 12

-:Except in case of emergency;.a. Contract- :

1ng Party may not denounce this Convention
within less than two years from the date on

- which the. Convention; entered into ‘force
in respect of that: Party. Denunciation, shall-

‘be effected -by written notification, to the
Secretary-General of the Council .of Europe'
who shall inform the other Contractmg
Parties thereof;
" moniths after the date on_which the Secre-
tary-Genelal recewed such notlﬁcatlon U

A?twle 13

1 If after the entry: into force of the
Conventlon in: respect-of ‘& Contract}mg
Party, that Party deems it necessary to

make a reservation, either not: provided for

in Annex II to-this: Conventwn or, if provid-
ed’ for'in -that Annex, a reservatlon which
it has not made prewously -or. has' with-

- drawn, it shall inform the Secretary-General

of the Council of Europe of its precise

proposal, of which the Secretary-General
-shall. then notlfy the other Contraotmg

Partles
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Bilag til'f... 1. om, eendr. éyf,faerdselslovéh‘. ‘

it shall take effect three
'sekretaeren mod’cogi meddelelsen

s
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‘at.motorkeretajet forsikres,. og til at traeffe_

alle passende foranstaltninger; om forngdent
ledsaget: af - -strafferetlige eller administra~

tive. sanktioner, ‘for at- hindheeve  de: for- .~
| pligtelser; . dex- fﬁlger af de: bestemmelser,
| der er optaget som:tilleg til- konventmnen

2. Med henblik p4 anvendelsen af bestem:
melserne i -tillegget: til  konventionen, for-

 pligter -de kontraherende - parber-sig’ til. i’

deres nationale lovgivning ab gennemfore
passende bestemmelser.om godkendelse og
udleb eller tilbagekaldelse af godkendelse af
forsikrere og.om forngdent: af garantifonden

og bureauet sivel som om kontrollen med

dlSSBS Vlrksomhed :
T uAmkelll

S Hvel kontraherende part- braeffer om-
forngdent bestemmelse om, til hvilken myn-
dighed - eller “person - den meddelelse; ‘som
naevnesiart: 91 de bestemmelser, der er op-
taget som tillasg il konventionen; skal gives;
2. Hver kontraherende part: bestemmer‘v
hvilken virkning forsikringsaftalen skal have
i tllfaelde af ejerskifte med henSyn til det ‘

Amkel 12
Bortset fra ne;dstﬂfaelde kan .en. kontra-

«herende part-ikke opsigel denne konvention -

tldhgere end to &rifra den dato, ida konyen-

tionen tradte.i: kraft i. forhold til den pd-

geeldende part. Opsigelse:skal ske ved skrift,
lig. meddelelse:. til Furoparadets;’ general:
sekreteer, som.- skal, underrette ..de .andre.
kontraherende parter derom; den far virk-
ning tre méneder efter.den dato, da general— ‘

1 Dersom en-af dé ‘kvontraherende parter,

*efter at-konventionen er tradt i-kraft< for-

hold til den pageldende part, finder det ned-
vendigt at tage et forbehold, der’ enten ikke

-ér ombhaiidlet i-bilag II:til denne- konven-

tion, eller!som-er:optaget i dette bilag, men
som:den pavaeldende part-enten ikke tid-

ligere hartaget eller senere har tilbagekaldt,
~skal den underrette Huroparadets general- - -

sekreteer om det nejagtige indhold af sit

;forslag, hvorom generalsekreteeren-da skal -

give de: andre kontraherende parter med-r '
delelse. : ooy
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